
 

 

 
 
Translator’s note: Dahlia Ravikovitch and Yona Wallach are better known in translation, but Miri Ben Simhon is 
an important and until now missing piece in the English language picture of 20th century Israeli women!s poetry. Like 
them, Ben Simhon, with her marked interest in ars poetica, was acutely aware of the way gender shapes poetry. And 
she often wrote about sex. —LK 
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